
Le portillon avec serrure
The gate with lock
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•  Largeur / Width:  cm 100 

•
 

Poteaux / Posts:
  

mm 50 pour portillons / for gates H. 100 - 125 - 150  
mm 60 pour portillons / for gates H. 175 - 200

•
 

Encadrement / Frame:
  

mm 35/40
•

 
Grillage électrosoudé / Welded net:  Lario 50x200x5 mm

•
 

Plastification polyester / Polyester plastic coating 

2 •  Insérer poignée et barillet.
Insert cylinder and handles

2

3 •  Monter la boite et la contreboite sur le poteau       
selon le sens d’ouverture du portillon.
Install spacer with holes and knocker on the 
post according to opening direction

3

4

 

•

 

Régler les charnières en agissant sur les vis.
Adjust the hinges using the nuts.

4

1 •  Insérer la serrure dans son logement.
Insert the lock into it’s lodging

1Pour rendre la serrure 
réversible dévisser 

la vis à l’intérieur
de la serrure.
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• Hauteur / Height: cm 100 - 125 - 150 - 175 - 200 

To make the lock reversible,
unscrew the screw
inside the lock

•

•

•

•

www.sfb.it

FIXATIONS INOX
Boite serrure: plast. sur galva
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•  Largeur / Width:  cm 100 

•
 

Poteaux / Posts:
  

mm 50 pour portillons / for gates H. 100 - 125 - 150   
mm 60 pour portillons / for gates H. 175 - 200

•
 

Encadrement / Frame:
  

mm 35/40
•

 
Grillage électrosoudé / Welded net: mm 50x50x4

•
 

Plastification polyester / Polyester plastic coating  

 

• Hauteur / Height:  cm 100 - 125 - 150 - 175 - 200 

Lock cover: galva + polyester

CARACTERISTIQUES/CHARACTERISTICS:

INSTRUCTIONS DE MONTAGE:
INTALLATION INSTRUCTION:

CARACTERISTIQUES/CHARACTERISTICS:


